Mal. 3:6-18
™Y N> mToW 26

| change not Yahweh | because
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you come to an end not Jacob sons of and you
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unto you. and | WI|| return unto me return
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of hosts/alm'ighty Yahweh He says
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we WI|| return in what?/how? and you said
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God aman will he rob?

TR Dpap ooy D
me robbing yeu because
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we are ro'bbin'g You in what?/how?  and you are saylng
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and the contribution  the t|the/tenth part

! This is usually translated “Because |, the LORD, do not change, you are not destroyed.” This is a perfectly
legitimate translation. But it could also be translated “Because | am Yahweh, | do not change, and you are not
destroyed, making the reason both for His unchangeableness and for their continuation to be in His nature as “I
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being under a curse you by the curse
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all ofit  the nation robbing ybu and me
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in this and put me to the test
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of hosts/alm'ighty Yahweh He says
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what is needed ending of  until blessing toyou and I will pour out
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against the one devouring for you and | will rebuke
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the land fruit of to you he WI|| destroy and not
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in the f|eld the vineyard/vine to you she will prove fruitless and not
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wickedness ones doing  they live on also
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and they escape God they put to the test  also
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Yahweh ones fearlng they spoke with one another then
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and He heard Yahweh and He gave attention
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His Name and to those respectmg Yahweh to ones fearlng
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him the one serving
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to wicked
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righteous between  and ybu will see
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he serves Him
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and you will return
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